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Inklud e re re tt ig he tshave re o g
kunnskap srike fo lk i fo rva ltn ing

“a p hysical o r virtual sp ace  in 
which to  so lve  socie tal 
challe ng e s b y b ring ing  
tog e the r various stake hold e rs 
fo r co llab oration and  
co lle ctive  id eation” 

“e t fysisk e lle r virtue lt rom for 
å løse  utfo rd ring e r ve d  å 
b ring e  samme n d e ltag e re  fo r 
samarb e id  og  ko lle ktiv id é -
skap ing ”

Inclusio n  o f Rig hts and  
Kno w le d g e  Ho ld e rs in  
Sa lm o n  Go ve rnance



O utp ut  so  fa r…
• Positivt me d  e t råd  fo r 

trad isjone ll kunnskap  for 
Tanae lva in Ság at May 2024

• 4 Policy b rie fs in 4 
lang uag e s – in to tal 16 PBs!

• Se rie s o f Salmon Dialog ue s, 
me e ting s and  workshop s in 
co llab oration with Sharing  
our knowle d g e  and  the  
MARGISTAR p ro je cts

• Hearing  re p ort on 
conse rvation of salmon 
fishing  culture  

https://umu.diva-portal.org/smash/record.jsf?pid=diva2:1856758&language=sv
https://umu.diva-portal.org/smash/record.jsf?pid=diva2:1856758&language=sv
https://umu.diva-portal.org/smash/record.jsf?pid=diva2:1856758&language=sv
https://umu.diva-portal.org/smash/record.jsf?pid=diva2:1856758&language=sv


O ng o ing  
w o rk
• Navig ating  Conse nt and  

Knowle d g e  Inte g ration: 
Inte rd iscip linary and  
Transb ound ary Challe ng e s in Sámi 
Salmon Rive r Re search (sp ring )

• Lite rature  re vie w (early fall)
• Scie ntific p ap e r (co llab orative  

g ove rnance ) b ase d  on inte rvie ws 
(early fall)

• Policy Brie f with p o licy 
re comme nd ations (fall)



Navig a ting  Co nse nt and  Kno w le d g e  In te g ra tio n : 
In te rd iscip lina ry and  Transb o und a ry Cha lle ng e s in  

Sám i Sa lm o n  Rive r Re se a rch

Camilla Brattland , UiT; The re se Bjärstig , Umeå Unive rsity; Mikko Jokine n, 
LUKE; Jaakko Erkinaro, LUKE & Juha Hie d anp ää, LUKE



• The  ne e d  for a jo int Sami-
Finnish-Norwe g ian b od y to  
hand le  e th ica l cle a rance , 
co nse nt and  g u id e  
inclusio n  in  re se a rch .

• Cap acity b u ild ing to  
org anize  and  e nab le  
local d ocume ntation of and  
inclusion of trad itional 
knowle d g e  

Exp e cta t io ns fo r the  fu ture  to  
m in istrie s and  Sam i Pa rliam e nts



Artikke li yhte isto im inna llise sta
ha llinnasta

Whe re  Wate rs Me e t – Co nflict  and  Co llab o ra tio n  in  
the  De atnu Wate rshe d

Laila Pe lle nne c, UiT; Camilla Brattland , UiT; The re se  Bjärstig , Umeå
Unive rsity; Juha Hie d anp ää, LUKE & Mikko Jokine n, LUKE



Lähe stym istap a ja o sa llistu ja t :
Mikä se littää sitä e ttä yhte istyöyritykse t e ivät
o le  onnistune e t?

Kaksi työp ajaa haaste ista ja tule vaisuud e n
mahd ollisuuksista

23 haastatte lua lohe n hallinnan p arissa
to imivie n he nkilö id e n kanssa

Yhte istyöhön p e rustuvan hallinnon
haaste id e n ja mahd ollisuuksie n
karto ittamine n



Ke ske isim m ät
hava inno t 1

Rajat ylittävä yhte istyö
Norjan ja Suome n
välillä haastavaa
monista e ro ista johtue n



'Norja hallitse e sitä alajuoksua, niin
sitte n kun p uhutaan
vaikka kyttyrälohe sta ja nyt kahte na
vuonna p id e tystä p ad osta, niin
me illä Suome n p uole lla on 
varmasti aika vahvasti koe ttu, 
e ttä Norja on p äättänyt yksin
o ike ud e lla p itää sitä p atoa, vaikka
Suome n p uole lla sitä on 
vastuste ttu. Useammallakin e ri
taho lla.'  (Me tsähallitus)

Esim e rkki: Erila ise t
lähe stym istava t kyttyrä lo he n
ha llinnassa

'Norja on tod e nnut, e ttä kyse e ssä on vie ras, invasiivine n laji, jo ta 
aiomme torjua ja jonka määrän p yrimme p itämään
mahd ollisimman alhaise na luonnolliste n e kosyste e mie n
suoje le mise ksi. Suomi se n sijaan e i o le  tod e nnut, e ttä kyttyrälohi
o lisi... Kyttyrälohe lla e i o le  kansallise lla taso lla samaa ase maa se n
määrite lmän suhte e n. Siksi sitä p id e tään myös mahd ollise na
luonnonvarana. Jo te n mie le stämme juuri tällä he tke llä Norjan ja 
Suome n kansallise lla taso lla on kaksi hie man e rilaista kantaa. Ne  
ovat myös p oliittise sti vakiintune ita. (Norjan ymp äristövirasto )



Ke ske isim m ät
hava inno t 2

Paikallise t e ivät koe tulle e nsa kuulluksi



'Vaikka me  sanottiin, e ttä nyt tämä nykyine n sop imus, joka tämän 
kaud e n nämä säännöt, niin e ttä me  e i hyväksytty niitä o lle nkaan, 
niin e i niitä kuultu e ikä kuunne ltu, vaan ne  o li sovittu ja sillä sip uli. 
Me ille  vaan lähe te ttiin, e ttä mitäs mie ltä o le tte , o le tte kos samaa vai 
vai e ri mie ltä, niin e i sillä o le  mitään me rkitystä.'  (Nuorg amin 
osakaskunta)

Esim e rkkisitaa tte ja

”Mie le stäni saame laisilla on aina ollut aliste ine n... Tunnustamaton
ase ma. Siitä e i o le  o ikeastaan p uhuttu ääne e n. O n p uhuttu
p aikallisista o ike uksista. Minusta o lisi p itänyt p uhua aina myös
alkup e räiskansoje n oike uksista.” (Norjan Saame laiskäräjät)



Ke ske isim m ät
hava inno t 3

Kuntie n, o ike ud e nhaltijo id e n
ja kalastajie n e d ustukse n
ratkaise mattomat kysymykse t
Norjan p uole lla rajaa



Yle isö lle
• O nko jo tain mitä emme

ole  o ttanee t huomioon?
• Näe ttekö jo tain muita

haaste ita tai 
mahd ollisuuksia?



Re co m m e nd atio ns
Anb e fa ling e r

Suo situksia



Re co m m e nd atio ns

• J o in t  re se a rch  co llab o ra t io n  ag re e m e nts: Estab lish a jo int 
re search manag e me nt structure  b e twe e n re search p artne rs 
and  communitie s/actors in Finland  and  Norway, with a clear 
mand ate , stab le  re source s, and  p roce d ure s that e nsure  e q ual 
p articip ation.

• Co m m unica t io n : Formalize  d ialog ue  and  information-sharing  
routine s among  local, re g ional, and  national actors to  re b uild  
trust and  ad d re ss long -stand ing  te nsions.

• Sám i rig hts: Inte g rate  Sámi rig hts hold e rs into  g ove rnance  
structure s 



• Su p p o rt in itia tive s  fo r th e  in c lu s io n  o f 
tra d itio n a l kn o wle d g e  in  re s e a rc h  a n d  
In d ig e n o u s - le d  re s e a rc h  s u c h  a s  a  Co u n c il fo r 
Tra d itio n a l Sá m i In d ig e n o u s  Kn o wle d g e  a n d  
Rive r Sá m i Cu ltu re

• Es ta b lis h  a n  In d ig e n o u s  m a n a g e m e n t a re a , 
c u ltu ra l c o n s e rva tio n  a re a  o r b io s p h e re  
re s e rve , in c lu d in g  a  Sá m i- le d  s a lm o n  
kn o wle d g e  a n d  c u ltu ra l h o u s e

• Su p p o rt lo c a l o rg a n iza tio n s  a n d  kn o wle d g e  
c a rrie rs  wh o  d o c u m e n t a n d  m a in ta in  Sá m i 
kn o wle d g e  a n d  c u ltu re  in  th e  De a tn u / Ta n a  
wa te rs h e d  va lle y

• Su p p o rt e d u c a tio n  o f yo u n g  p e o p le  a n d  th e  
tra n s fe r o f tra d itio n a l kn o wle d g e  to  n e w 
g e n e ra tio n s

Pre se rving  sa lm o n  and  fish ing  cu ltu re



THANKS TO  ALL 
INFO RMANTS 

AND TO  
EVERYO NE WHO  

HAS 
PARTICIPATED IN 
ANY WAY IN O UR 

WO RK!



GIITU!
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